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WARNINGS  
This appliance is intended for domes c 
household use only and should not be used 
for any other purpose or in any other 

 such as for non-  use 
or in a commercial environment. 
If the supply cord is  it must be 
replaced by the manufactu  its service 
agent or similarly quali ed persons in order 
to avoid a hazard. 
For the details concerning the method of 

 please see  “Cleaning and 
Maintenance” on page 5.  
Regarding the clear i on with regard 
to the proper use of the  refer to 
the   
WARNING: This appliance contains a UV 

 Do not stare at the light source. 
This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above and persons with 
reduced physical  sensory or mental 

 or lack of experience and 
knowledge if they have been given 
supervision or  concerning use of 
the appliance in a safe way and understand 
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the hazards involved. Children shall not play 
with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children 
without supervision. 
WARNING: Do not use this appliance near 
bathtubs, showers, basins or other vessels 
containing water. 

 
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS  

Always turn  and unplug the appliance from the mains socket  use, 
 or removing part, and before cleaning.  

Do not look directly at lamps when illuminated.  
Ensure the appliance is kept in a clean and dry place where it cannot be wet or fall 
into water.  
Do not unplug the power cord with wet hands. 
If the appliance or its power cord is damaged, do not use it and contact the er 
sales service. 
Never try to repair the appliance by yourself. 

 

OVERVIEW 
 
Top View  
 

 

 
Rear View  
 

 
Front View  
 

 

1.  power   

2. Fan   
3. Power indicator light 

4.  UV light mer   

5. Fan and mer indicator lights 
6. Bo om plate  
7. UV lamps (4)  
8.  layers  
9. Power cord
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OPERATION 
The appliance has 3 main  

UV lamps – dry the gel nail  n  gernails and t enails;  

Fan – dry y ur varnished  and      

+ UV lamps + Fan – fast curing f y r gel-based  and 
  

 
Slide t the m plate  

Be  use, pull the blue   away fr m e edge f the  
plate   

Insert f r UV lamps (9W, 365nm each)  the appliance by matching the  
f UV lamps  the  inside the appliance   

Slide the m plate back  the appliance   
Place the appliance n a  stable surface   
Plug the appliance  the mains   

6 Press   turn n the appliance   
The   light will illuminate   

7 F ll  the steps   use the three main   

 T  quickly dry  varnished nails, turn n the fan by pressing  

The   light  will    
 If  want  dry UV nail gels, select the desired UV light treatment me by 

repeatedly pressing   
The appliance is equipped with 90 se  120  and  

   
The   light will illuminate t  indicate the selected   

  

T  quickly dry  UV nail gels,  can press  turn n the fan and then 

select the desired UV light treatment  by repeately pressing   the 
desired me  is selecte  The fan and the    light 
will    

            
 

8 Place  hands r feet with nails facing upwards in the appliance r UV  
 

Note: It is   use the UV light treatment r 3-5 minutes when 
sele  the     
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9. When you have  UV  p   to   the app ance.   
  
 

CLEANING AND MAINTENANCE 
Alway     unpl  the  f om the  ket  cle   
 

 the ap   a  cloth. Do not mm    .  
Do not u   o  chem cal clean    
Remove  clean the lamp   a  cloth. To  the  u  the  
type  k  on the la   
 
 

SPECIFICATIONS  
 220V-240V~ 50/60z 
40W

 
We e fo  any  ca e  by  e e   the 

  may   a e  of  mp ovement  
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ATTENTION  
Cet appareil est  à  usage 

 i  Toute  
autre  celle  pour cet appareil, ou 
pour e autre appli o  e celle p ue, 
par exemple   commerciale, 
est  
Si le câble  est  il 
doit être rempl  par le   

ice après te ou des  de 
 similaire   u  

 
 ce  c cer e la hode du 

 -  à la  
“NETTOYAGE ET ENTRETIEN” e  page  

 ce  c cer e des i  claires 
sur e  appropri  de l’appareil, 

-  da s la   
MISE EN GARDE : Cet appareil comporte u  

 UV  Ne  pas des  la 
source lumi  
Cet appareil peut être  par des 

 â  d'au  8  et par des 
  des capaci   

 ou me tales  ou 

Downloaded from www.vandenborre.be



 

dénuées d’expérience ou de connaissance, 
s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s 
ou si des  rel ves à  
de l'appareil en toute sécurité leur ont été 
données et si les risques encourus ont été 
appréhendés. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil. Le  et 

 par l'u  ne doivent pas être 
 par des enfants sans surveillance. 

MISE EN GARDE: Ne pas  cet appareil 
près des  des douches, des 
lavabos ou autres récipients contenant de 
l’eau. 

 
 
MISES EN GARDE IMPORTANTES  

Étei nez et débranchez toujours l'appareil après e, avant de le  et 
avant de monter ou de démonter les accessoires.  
Ne dez pas les ampoules directement lorsqu'elles sont allumées.  
Veillez à ran er l’appareil dans un endroit propre et sec, où il ne peut pas être 
mouillé ni tomber dans l’eau. 
Ne débranchez jamais la prise du secteur avec les mains mouillées.  
Si l’appareil ou son cordon  est  ne l’ ez pas et 
contactez le service après-vente.  
N’essa z jamais de réparer l’appareil vous-même.   
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DESCRIPTION 
 
Vue du dessus  
 

 

 
Vue arrière  
 

 
Vue avant  
 

 

1.  Bouton marche/arrêt  

2. Bouton ven lateur  
3. Témoin lumineux  

4.  Bouton de minuterie de la 
lampe UV  

5. Témoins lumineux du ur et 
de la minuterie 

6. Plaque de base amovible 
7. Ampoules UV (4)  
8. Couches   
9. Câble d’ali on

 

UTILISATION 
Cet appareil a 3  principales: 

Ampoules UV: durcissement du gel à ongles sur les ongles des pieds et des 
mains;  

 séchage du vernis à ongles sur les ongles des pieds et des 
mains;     

+ Ampoules UV +  traitement rapide des ongles des mains 
et des pieds à base de gel.  

 
1. Sortez la plaque de base. 

Avant  l'appareil, enlevez le  bleu de  en le décollant par 
le bord de la plaque de base.  

2. Montez quatre ampoules UV (9 W, 365 nm chacune) dans l'appareil en insérant 
leurs broches dans les trous prévus à cet e et.  

3. Reme ez la plaque de base en place dans l'appareil.  
4. Placez l’appareil sur une surface plane et stable.  
5. Branchez l'appareil.  

6. Appuyez sur  pour allumer l'appareil.  
Le témoin on s’allume.  

7. Pour er l’une des 3  principales, suivez les étapes ci-dessous : 
Pour sécher rapidement vos ongles vernis, u lisez la on  en 

appuyant sur . 
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Le témoin correspondant  s’allume.   
Pour faire durcir le gel sur vos ongles, séle ez la durée souhaitée pour le 

traitement aux UV en appuyant sur  le nombre de fois nécessaire.  
L'appareil peut  pendant 90 secondes ou 120 secondes d' ée, ou 
en mode   
Le témoin lumineux correspondant s'allume pour indiquer la durée 

  

  
Pour faire durcir rapidement le gel sur vos ongles, allumez le ur en 

appuyant sur  puis  la durée souhaitée pour le traitement 

aux UV en appuyant sur  le nombre de fois nécessaire. Les témoins du 
 et de la durée réglée s’allument. 

  
 

8. z vos mains ou vos pieds dans l'appareil pour sécher vos ongles (avec les 
ongles vers le haut). 

 
Remarque : lorsque vous ez l’appareil en mode  il est recommandé 

d’arrêter le traitement aux UV après 3 à 5 minutes. 

9. Quand vos ongles sont secs, éteignez l'appareil en appuyant sur .   

  
NETTOYAGE ET ENTRETIEN 
Éteignez et débranchez toujours l'appareil avant de le   
 
Ne yez l'appareil en le fro nt avec un c n humide. Ne le z jamais dans l'eau.  

 pas des produits de  chimiques ou abrasifs.  
Sortez les ampoules et ne yez-les avec un  sec. Pour changer les ampoules, 

ez  des ampoules du même type (indiqué dessus).  
 

SPÉCIFICATIONS  
 nominales: 220V-240V~ 50/60z 

40W

 
En raison des mises au point et  constamment apportées à nos 
produits, de pe es incohérences peuvent apparaître dans le mode d'emploi. 
Veuillez nous excuser pour la gêne occasionnée. 
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WAARSCHUWINGEN 

Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor 
huishoudelijk gebruik en mag niet worden 
gebruikt voor andere doeleinden, zoals 
voor niet-huishoudelijk gebruik of in een 
commerciële omgeving. 
Een beschadigd netsnoer mag uitsluitend 
worden vervangen door de fabrikant, een 
erkende rep eservice of personen met 
gelijkwaardige  om gevaar te 
voorkomen. 
Verwijs voor details over de methode van 
reinigen naar het hoofdstuk “Reinigen en 
onderhoud” op pagina 13.  
Voor heldere  om het apparaat 
op een juiste manier te gebruiken, 
raadpleeg de e “Werking”. 
WAARSCHUWING: Dit apparaat is voorzien 
van een UV-emi  Kijk niet in de 
lichtbron. 
Dit apparaat mag worden gebruikt door 
kinderen vanaf 8 jaar en personen met een 
beperkt lichamelijk, geestelijk of zintuiglijk 
vermogen of een gebrek aan ervaring en 
kennis als zij onder toezicht staan of 
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van  apparaat h bb   n zich 
b ust zijn van    aan  

  zijn   
mo    t apparaat  

 n  mo  t 
    or  

 
WAARSCHUWING:   apparaat ni  

  ba uip,   of 
  at   

 
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSVOORZORGEN  

Scha  h t apparaat uit n   st r uit h t stopcontact na  voor h t 
mont n n  van n n voor at u h t apparaat r   
K  ni t  naar   p   
B r  h t apparaat op in n  n    h t ni t nat an n 
of in at r an   
T    nooit uit h t stopcontact m t   
A  h t apparaat of   is,  h t ni t n n m contact op m t 

 ns ic  
r  t apparaat nooit z  

 

OVERZICHT VAN HET APPARAAT 
 
Bovenaanzicht  
 

 

 
Achteraanzicht 
 

 
Vooraanzicht 
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1.    

2.   
3.   

4.  UV-    
5.  n  

 
6.   
7. UV- n (4)  
8. g n  
9.

 
BEDIENING 

     3  n n: 

UV- n – v   d g n n n van g   uw ving - 
n nnag  

 – v   d n van g  - n  

+ UV- n +  – v     van - n 
    

 
1.    . 

T  v  g   au   van   van    
2. Z  vi  UV- n (9W,  ) in      van  

n in  n van      
3.    w  in    
4. Z   a    n     
5.    aan  n   

6.       in  n.  
  van   gaa  b nd n.  

7. g      u     

 O  uw g  nag          in   

       

 A  u UV-  nag           
UV-   .  

 aa   3  w g i: 90 d  120  
   

        aan  
  

  

O  uw UV-  nag          in  

 n         
UV-   .  - n v  

-     

Downloaded from www.vandenborre.be



 

            
 

8. Leg uw handen of voeten met de nagels naar boven gericht in het apparaat voor 
het drogen met UV. 
 
Opmerking: Het is aanbevolen om de UV-lichtbehandeling gedurende 3-5 minuten 
te gebruiken wanneer de  werkingsmodus wordt geselecteerd.  
 

9. Druk wanneer u klaar bent met het drogen met UV op  om het apparaat uit te 
schakelen.   

  
 

REINIGEN EN ONDERHOUD 
Schakel uit en haal de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt.  

  
Veeg het apparaat schoon met een  doek. Dompel het niet onder in water.  
Gebruik geen chemische of schurende reinigingsmiddelen op dit apparaat.  
Verwijder en reinig de lampen met een droge doek. Vervang de lampen uitsluitend 
door lampen van hetzelfde type als gemarkeerd op de lampen.  
 
 

TECHNISCHE GEGEVENS 
Nominale waarden: 220V-240V~ 50/60z 

40W

 
 
Onze verontschuldiging voor eventueel ongemak als gevolg van kleine 
onnauwkeurigheden, die in deze gebruiksaanwijzing kunnen voorkomen omdat wij 
onze producten voortdurend ontwikkelen en verbeteren. 
 
 

Darty Plc © UK: EC1N 6TE  09 / 03 / 2015 
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ADVERTENCIAS  
Este  ha sido diseñado para 
uso exclusivamente  y no debe ser 

 para ningún otro propósito ni 
aplicación, como un uso no  o con 

 comerciales. 
Si el cable de alimentación eléctrica resulta 
dañado, debe ser  por el fabricante, su 
servicio técnico o personas similarmente 

 para evitar riesgos. 
Para información detallada sobre el método de 

 consulte la sección “Limpie  y 
Mantenimiento” en la página 17.  
Consulte el apartado "Modo de empleo" 
para instrucciones detalladas en relación al 
uso apropiado del aparato. 
Este aparato puede ser u li do por niños a 

 de los 8 años de edad y por personas 
con capacidades  sensoriales o 
mentales reducidas o carencia de 
experiencia y conocimiento si se les 
supervisa o instruye en relación a la 

 del aparato de una manera 
segura y comprenden los riesgos inherentes. 
Los niños no deben jugar con el aparato. La 

 y el mantenimiento por el usuario 
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no deben ser realizados por niños sin 
supervisión. 
ADVERTENCIA: Este aparato con ene un 
emisor UV. No mire directamente a la 
fuente de luz. 
ADVERTENCIA: No  este aparato cerca 
de la bañera, ducha, lavabo u otro 
recipiente con agua. 
 

INSTRUCCIONES SOBRE SEGURIDAD IMPORTANTES  
Apague y desenchufe siempre el aparato de la toma de alimentación eléctrica tras 
su  y antes de montar o desmontar un accesorio o de limpiarlo.  
No mire directamente a las lámparas estando encendidas.  
Asegúrese de guardar el aparato en un lugar seco donde no pueda mojarse o caer 
en el agua.  
No desenchufe el cable de alimentación con las manos mojadas. 
Si el aparato o su cable de alimentación se dañan, deje de  y contacte con 
el servicio de postventa. 
Nunca intente reparar el aparato usted mismo. 

 
 

DESCRIPCIÓN 
 
Vista Superior  
 

 

 
Vista Posterior  
 

 
Vista Frontal  
 

 

1.  Botón de encendido  

2. Botón de ve   
3. Piloto indicador de encendido 

4.  Botón del temporizador de 
luz UV  

5. Pilotos indicadores de ve  y 
temporizador 
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6. Placa inferior  
7. Lámparas UV (4)  

8. Capas ectoras  
9. Cable de alimentación eléctrica

 
FUNCIONAMIENTO 
El aparato ene 3 funciones principales: 

Lámparas UV – seca el gel modelador de uña en las uñas de sus manos o 
pies;  

 – seca las uñas esmaltadas de sus manos o pies;     

+ Lámparas UV +  – curado rápido de las uñas tratadas con 
gel de sus manos o pies.  

 
1. Deslice hacia fuera la placa inferior. 

Antes de   la película  protectora desde un borde de la placa 
inferior.  

2.  cuatro lámparas UV  365nm cada una) en el aparato haciendo 
coincidir las clavijas de las lámparas UV con los or  en el interior del aparato.  

3. Deslice la placa inferior introduciéndola en el aparato.  
4. Coloque el aparato sobre una  lisa y estable.  
5. Enchufe el aparato en la toma de alimentación eléctrica.  

6. Pulse  para encender el aparato.  
El piloto indicador se iluminará.  
 

7. Siga los pasos a nuación para usar las tres funciones principales.  

 Para secar con rapide  sus uñas esmaltadas: pulse  para encender el 
 

La  indicadora  correspondiente se iluminará.   

 Si desea secar geles de uña UV: pulse  reiteradamente para seleccionar el 
empo de tratamiento con la  UV.  
El aparato incluye modos de funcionamiento de 90  120 segun  y 
función   
La  indicadora correspondiente se iluminará para indicarle el  
seleccionado.  

  

Para secar con rapide  los geles de uñas UV: pulse  para encender el 

 y pulse  reiteradamente hasta seleccionar el  de 
tratamiento con la  UV. El  y la  indicadora del empo 
correspondiente se encenderán.   
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8. Coloque sus manos o pies con las uñas orientadas hacia arriba en el aparato para 
el secado por UV. 
 
Nota: se recomienda usar la luz UV de 3 a 5 minutos cuando seleccione el 
modo de funcionamiento   
 

9. Una vez haya  el secado por UV, pulse  para apagar el aparato.   
  

 
LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO  
Apague y desenchufe siempre el aparato de la toma de alimentación eléctrica antes 
de limpiarlo.  
 
Limpie el aparato con un paño húmedo. No lo sumerja en agua.  
No  detergentes abrasivos ni químicos.  
Extraiga y limpie las lámparas con un paño seco. Para volver a colocar las lámparas, 

 otras lámparas con los mismos pos de indicación.  
 
 

ESPECIFICACIONES  
Caract cas: 220V-240V~ 50/60z 

40W

 
 
Rogamos disculpas por cualquier inconveniente causado por inconsistencias 
menores en estas instrucciones, que pueden tener lugar como resultado de mejoras 
y desarrollo del producto. 
 
 

Darty Plc © UK: EC1N 6TE  09 / 03 / 2015 
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UPOZORN NÍ  
Tento p ístroj je  pouze pro domácí 
pou i , nesmí být t na é jiné 
ú ely a nesmí se tedy pou ívat nap . mimo 

 nebo pro komer ní ú ely. 
Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být 
vym n n výrobcem, servisním pracovníkem 
nebo obdobn kvali kovanou osobou, aby 
se p edešlo nebezpe í. 
Pro informace o postupu ist ní, viz 
kapitola „ ist ní a  na stran 21.  
Srozumitelné informace o správném 

 p ístroje naleznete v  
„Provoz“. 
Tento p ístroj mohou pou ívat d  starší 8 
let a osoby se  fyzickými, 
vjemovými nebo duševními schopnostmi, 
osoby s nedostate nými zkušenostmi a 
v domostmi, pokud jsou pod dozorem 
nebo byly pou eny o vání p ístroje 
osobou zodpov dnou za jejich bezpe nost a 
jsou si v domy  nebezpe í. D  si 

u
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nesmí s p ístrojem hrát. ist ní a  
moho  d  vykonávat ze pod dozorem. 
VAROVÁNÍ: Tento p ístroj  UV zá i . 
Nedívejte se do zdroje sv tla. 
UPOZORN NÍ:  tento spot v 

 vany, d ez   jiných  

 v  

 
D  BEZPE  POKYNY  

P ístroj po  p ed nasazením i odstran ním so   p ed ist ním 
vypn te a vytáhn te ze   
Pok d lampa  nedívejte se p ímo do ní.  
Ujist te se,  p ístroj je  na istém a s chém míst , kde nem  

 ne o  do vody.  
 napájecí  mokrýma r kama. 

V p ípad ,  p ístroj ne o jeho napájecí ka el jso  poškozené,  
p ístroj a te se poprodejní servis. 
Nikdy se  p ístroj sami opravovat. 

 
 

P EHLED 
 

Pohled shora  
 

 

 

Pohled zezadu  

 

 

Pohled zep edu  
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1.  Tla ítko napájení  

2. Tla ítko   

3.  kazatele napájení 

4.  Tla ítko asova e UV lampy  

5.  kazatele  a 

asova e 
6. Spodní deska  
7. UV lampy (4)  
8. Od ové v stvy  
9. Napájecí kabel

 

PROVOZ 
P í  má 3 hlavní kce: 

UV lampy –  gelových neht na p stech  nebo   

 –  nalakovaných neht na  nebo      

+ UV lampy a  – lé ení gelových neht na  a 

.  
 
1. te spodní  

P ed  te z jednoho o je desky mod o     
2. Do p  vl  ty  UV lampy (9 W, 365 nm  a  UV lampy 

 s  na p   
3. Spodní  te zpátky do p   
4. P í   na ovný a pevný   
5. P í  zapojte do napájení.  

6. P í  zapn te k m tla ítka .  

 napájení se ozsví .  
7. te podle pokyn k  t í hlavních   

 Chcete-    nalakované nehty, zapn te to  . 

 se p    .   
 Chcete-   gelové nehty UV zá ením,   as ení UV 

sv tlem opakovaným  .  
P í  je vybaven   90 sek  120  a nep et  p ovoz.  

 se odpovídající   ozna ení zvoleného   
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Chcete-li rychle vysušit gelové nehty UV zá ením, m ete sknout pro 
  a poté vybrat po dovanou dobu ošet ení UV sv tlem 

opakovaným   , dokud nebude vybrán  asový im. 
Zapne se látor a  se odpovídající kontrolka asu.   

            
  

8. Ruce nebo nohy oto te nehty sm rem nahoru, vl  do p ístroje a vysušte UV 
zá ením. 
 
Poznámka: Doporu ujeme  ošet ení UV sv tlem na 3  5 minut p i výb ru 

nep itého provozu.  
 

9. Po skon ení sušení UV zá ením te tla ítko  a p ístroj vypn te.   

  

IST NÍ A BA 
P ed ist ním p ístroj  vypn te a odpojte z napájení.  
 
P ístroj ut ete vlhkým had íkem. Nepono ujte do vody.  

 abrazivní nebo chemické  prost edky.  
Lampy vyjm te a ut ete je suchou ut rkou. Lampy vym ujte pouze za lampy 
stejného typu, který je uvedený p ímo na lamp .  
 
 

TECHNICKÉ ÚDAJE  
Jmenovité hodnoty: 220V-240V~ 50/60z 

40W 

 
Omlouváme se za jakékoli nep íjemno  zp sobené malými nep esnostmi v t chto 
pokynech, které mohou být zp sobeny zlepšováním a vývojem produkt . 
 
 

Darty Plc © UK: EC1N 6TE  09 / 03 / 2015 

Downloaded from www.vandenborre.be



 

VAROVANIA  
Toto zariadenie bolo navrhnuté iba na 

 v  a nesmiete ho 
na  iný ú el ani aplikáciu, 

ako  na iné  domáce 
 alebo vanie v obchodnom 

 
Ak je napája  kábel poškodený,  ho 

výrobca alebo m poverený 
servisný technik alebo podobne 

 osoba, inak sa m e  
riziko úrazu elektrickým  

 týkajúce sa spôsobu istenia 
nájdete v sekcii “ istenie a  na  
25  
Zrozumite né informácie o správnom 

 zariadenia nájdete v  
 

Toto zariadenie    staršie 
ako 8 rokov a  so zn   

 alebo  
schopnos ami alebo nedostatkom 

 a  ak budú pod dozorom 
alebo im budú  po n  na 

 zariadenia bezpe ným spôsobom a 
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rozumejú  rizikám.  sa esmú 
hra so zari ím. i ie a ívate skú 

 esmú vyk áva  ez dozoru. 
VAROVANIE:  prístroj  UV 

. Nepozerajte sa do zdroja svetla. 
VAROVANIE: Toto  epou ívajte v 

  sprch    
 á  ktoré  vodu. 

 
DÔLE ITÉ BEZPE NOSTNÉ POKYNY  

V dy po po   a  dielov a pred   a odpojte 
 zo zásuvky.  

Nepozerajte sa priamo do svie cej lampy.  
   prístroj sa   istom a suchom mieste  kde   

ale   do vody.  
Neodpájajte cí  ak máte mokré ruky. 
V prípade   zariade ie ale  jeho cí ká el sú poškode é   
prístroj a o rá te sa  servis. 
Nikdy sa sami  opravova   

 
 

PREH AD 
 
Poh ad zhora  
 

 

 
Poh ad zozadu  
 

 
Poh ad spredu  
 

 

1.  Tla idlo zap./vyp.  

2. Tla idlo    
3.   

4.  Tla idlo asova a UV svetla  
5.   a

 asova a 
6. S  doska  
7. UV lampy   
8.  vrstvy  
9. Napájací 
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Zariadenie má 3 hlavné funkcie: 

UV lampy – modelovanie suchých a gélových nechtov na rukách a nohách;  

 – sušenie lakovaných nechtov na rukách a nohách;     

+ UV lampy +  – rýchle vytv  gélových nechtov na 
rukách a na nohách.  

 
1. Vysu te spodnú dosku. 

Pred   modrú ochrannú fóliu z jedného okraja spodnej 
dosky.  

2. Vlo  štyri UV lampy  9W, 365nm) do zariadenia so zodpovedajúcimi 
hrotmi na UV lampách do otvorov vnútri zariadenia.  

3. Nasu te spodnú dosku spä  do zariadenia.  
4. Zariadenie umiestnite na stabilný a rovný povrch.  
5. Zapojte zariadenie do elektrickej siete.  

6. Pre  zariadenia stla te .  
 sa indikátor napájania.  

7. Postupujte pod a  uvedených pokynov pre  troch hlavných funkcií.  

 Ak chcete rýchlo vysuši  nalakované nechty, zapnite látor stla ením . 

 sa príslušná kontrolka  .   
 Ak chcete vysuši  gélové nechty pomocou UV renia, vyberte  as 

ošetrenia UV svetlom opakovaným stlá aním .  
Prístroj je vybavený imami na 90 sekúnd, 120 sekúnd a nepretr  
prevádzku.  

 sa príslušná kontrolka na ozna enie zvoleného asu.  

  
Ak chcete rýchlo vysuši  vaše gélové nechty pomocou UV renia, te 

stla i pre   a potom vybra  po dovanú dobu ošetrenia 

UV svetlom opakovaným stla ením  ,  kým nevyberiete vaný 
asový re im. Zapne sa  a  sa príslušná kontrolka asu.   

            
  

8. Polo  ruky alebo nohy s nechtami smerom hore do zariadenia na UV sušenie. 
 
Poznámka: Odporú ame pou íva  ošetrenie UV svetlom na 3-5 minút pri výbere 
nepre ej prevádzky.  
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9. Po dokon ení UV sušenia stla te tla idlo  pre  zariadenia.   
  
 

ISTENIE A  
V dy pred istením vypnite zariadenie a odpojte ho od elektrickej siete.  
 
Zariadenie utrite pomocou navlh enej handri ky. Neponárajte do vody.  

 drsné alebo chemické  prostriedky.  
Vyberte a vy  lampy suchou handri kou. Pri výmene lámp jte rovnaké 
typy, aké sú ozna ené na lampách.  

 
 

TECHNICKÉ ÚDAJE  
Napájanie: 220V-240V~ 50/60z 

40W

 
 
Ospravedl ujeme sa za  spôsobené malými nezrovnalos ami v 
pokynoch, ktoré  vzniknú  z dôvodu zlepšovania a vývoja zariadenia. 
 
 

Darty Plc © UK: EC1N 6TE  09 / 03 / 2015 
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